
Приложение № 2 к рабочей программе  

                                                            дисциплины «Иностранный язык (английский)» 

 

 

Аннотация дисциплины «Иностранный язык (английский)» 

Цель дисциплины – развитие у студентов иноязычной коммуникативной 

компетенции в совокупности еѐ составляющих, а именно: 

- речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных 

видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

- языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами 

(лексическими, грамматическими, орфографическими) в соответствии с темами, сферами 

и ситуациями общения, связанными с будущей профессиональной деятельностью 

студентов. 

 

Освоение данной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 

следующих компетенций: 

По направлению подготовки 35.03.06 «Агроинженерия»: 

№ п/п Содержание компетенций, формируемых полностью или частично данной 

дисциплиной 

1 способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия 

 

Трудоемкость дисциплины, реализуемой по учебному плану направления 

подготовки 35.03.06 «Агроинженерия» по профилям: "Технические системы в 

агробизнесе", "Электрооборудование и электротехнологии", "Технологическое 

оборудование для хранения и переработки с-х. продукции", "Технический сервис в 

агропромышленном комплексе" 

Вид занятий Форма обучения 

 очная 

 программа подготовки 

 полная 

1. Аудиторные 

занятия, часов, всего 

160 

в том числе: 

1.1.Лекции 

 

1.2.Лабораторные 

работы 

160 

1.3.Практические 

(семинарские) 

занятия 

 

2.Самостоятельная 

работа, часов, всего 

164 

Всего часов  324 

Общая 

трудоемкость, 

зачетных единиц 

9 

Форма промежуточной аттестации: зачет (1-3 семестр), форма итоговой аттестации – 

экзамен (4 семестр). 

Перечень изучаемых тем: 



1. Темы: «Квартира», «Моя семья», «Мой университет», «Сезоны/погода», «Сельское 

хозяйство в Великобритании», «Алтайский край/Барнаул», «Ученый», «Инженер». 

 

3. Грамматика: 

глагол to be, to have, местоимения, there + to be, предлоги, множественное число 

существительных, притяжательный падеж существительных, артикль, времена группы 

Indefinite Active, типы вопросов, числительные, степени сравнения прилагательных и 

наречий, модальные глаголы, местоимения many/much, little/few, a little/ a few, причастие 1 

и 2, времена Continuous Active, времена Perfect Active, Passive Voice 

 

3. Лексика по тематике направления подготовки 

 

4. Аудирование и чтение: несложные общественно-политические тексты по обозначенной 

тематике, просмотр видео по теме, блоги/веб-сайты, информационные буклеты о вузах. 

Чтение и детальное понимание технических текстов по направлению подготовки. Основы 

перевода технического текста и реферирования технического текста. 

 

5. Говорение: Монолог-описание по тематике, монолог-сообщение, диалог-расспрос, 

диалог-обмен мнениями 

 

6. Письмо: электронные письма личного характера, запись основных мыслей и фактов из 

аудиотекстов и текстов по изучаемой тематике, написание резюме  

 

Трудоемкость дисциплины, реализуемой по учебному плану направления подготовки 

35.03.06 «Агроинженерия» по профилям: "Технические системы в агробизнесе", 

"Электрооборудование и электротехнологии", "Технологическое оборудование для 

хранения и переработки с-х. продукции", "Технический сервис в агропромышленном 

комплексе" для заочной формы обучения, 324 часа. 

 

Вид занятий Форма обучения 

 заочная 

 программа подготовки 

 полная 

1. Аудиторные 

занятия, часов, 

всего 

46 

в том числе: 

1.1.Лекции 

 

1.2.Лабораторные 

работы 

46 

1.3.Практические 

(семинарские) 

занятия 

 

2.Самостоятельная 

работа, часов, всего 

278 

Всего часов  324 

Общая 

трудоемкость, 

зачетных единиц 

9 

Форма промежуточной аттестации:  зачет (1-2 семестр). 

Форма итоговой аттестации: экзамен (3 семестр) 

Перечень изучаемых тем: 



1. Темы: «Моя семья», «Мой университет», «Моя специальность» 

3. Грамматика: 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Модальные глаголы. Видовременные 

формы глагола (Indefinite, Continuous, Perfect) действительного залога. Причастие. 

Перевод и функции причастия. Страдательный залог. Образование страдательного залога. 

Перевод страдательного залога на русский язык. Неличные формы глагола. Инфинитив в 

разных функциях. Сложные формы инфинитива и причастия. Перевод инфинитива и 

инфинитивных оборотов. Объектный/ Субъектный инфинитивный оборот. Независимый 

причастный оборот. 

3. Лексика по тематике направления подготовки 

4. Аудирование и чтение: несложные общественно-политические тексты по обозначенной 

тематике, просмотр видео по теме, блоги/веб-сайты, информационные буклеты о вузах. 

Чтение и детальное понимание технических текстов по направлению подготовки. Основы 

перевода технического текста и реферирования технического текста. 

5. Говорение: Монолог-описание по тематике, монолог-сообщение, диалог-расспрос, 

диалог-обмен мнениями 

 


